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 علمی سبک شناسی نظم و نثر فارسینشریه 

 )بهار ادب سابق(

 

 چکیده:
: درّه نادره تألیف میرزا مهدیخان استرآبادی، كتابی با نثر مصنوع و متکلّف در تاریخ افشاریه زمینه و هدف

افشاریه و از منابع اصلی است. برخلاف اینکه این كتاب، مشحون از اطلّاعات ارزشمند و دسته اول در تاریخ 

برای كسب اطلّاعات از اوضاع تاریخی اواخر دوره صفویه و حتّی اوایل دوره زندیه است، امّا تقلید و اقتباس 

های قبل مانند كلیله و دمنه، سندبادنامه، مرزبان میرزا مهدیخان در این اثر از منابع ادبی و تاریخی دوره

باعث شده است كه در  این اثر  ردّ پای ویژدیهای سبکی و محتوایی نامه، تاریخ وصّاف و دلستان سعدی 

این آثار به طور مستقیم یا غیر مستقیم به چشم بخورد. در این مقاله سعی شده است دیباچه درّه نادره با 

دو اثر ارزشمند ادبی تاریخ وصّاف و دلستان سعدی مقایسه شود و با ذكر شواهدی از مشتركات سبکی این 

 ر با درّه نادره، تأثیر آنها بر  سبک تحریر درّه نادره بیان شود.دو اث

تحلیلی و بررسی  _: پژوهش پیش رو، مطالعه ای نظری است كه به شیوه توصیفی روشهای پژوهش

مطالعات كتابخانه ای و سندكاوی شکل درفته است. محدوده و جامعه مورد مطالعه، كتاب درّه نادره به 

یدی، انتشارت وزارت فرهنگ و آموزش عالی، تاریخ وصاف چاپ سنگی بمبئی و  اهتمام سیدّ جعفر شه

 دلستان سعدی است.

-تنها تقلید و اقتباس و بهره: بررسی شواهد سبکی درّه نادره نشان میدهد كه نویسنده این اثر نههایافته

میداند كه آثاری چون تاریخ دیری از آثار مذكور را عیب نمیداند بلکه این تأثیرپذیری را افتخار ادبی خود 

وصّاف را سرمشق خود قرار داده است و حتّی هنرنمایی خود را در برابر صاحبان این آثار بی ادبی میداند. 

نویسنده این اثر به طور آشکار نه تنها با برخی از كلمات و اصطلاحات بلکه با بهره دیری از مضامین 

د را با چاشنی لفظ پردازیهای ملال آور مزینّ كرده است. مشترک، ترتیب و سیر متوالی مضامین، نثر خو

یافته ها نشان میدهد كه نویسنده نسبت به دلستان سعدی اغلب از مضامین آن بهره برده است ولی نسبت 

 های فکری، ادبی و زبانی مورد توجه قرار داده است.به تاریخ وصّاف، تقلید و اقتباس را در همه زمینه

ررسی و تطبیق دیباچه دره نادره با تاریخ وصاف، مواردی چون:  اقتباس از جملات و : با بنتیجه گیری

تركیبات و اصطلاحات تاریخ وصاف، تقلید از مضامین تاریخ وصاف به همان ترتیبی كه در دیباچه بیان 

وصاف  شده است، اذعان به تقلید  از تاریخ وصاف همراه با تواضع دربرابر آن )دقیق همین اصل اخلاقی را

نسبت به عطاءملک جوینی دارد( و ...  در كتاب دره نادره قابل ملاحظه است. همچنین با مقایسه دیباچه 

 دره نادره و دلستان سعدی، موارد زیر قابل توجه است: 

های ادبی دلستان با لغات و تعابیر مشابه آن به خصوی در سجع، تلمیح، تشبیه، تشخیص       تقلید از آرایه-

 و..

 ترضامین دلستان با الفاظی مشابه و دستردهبیان م-

 رعایت سیر متوالی مضامین دلستان از حمد خدا درفته تا متقاعد شدن به تحریر كتاب. -

 1404تیر  04 :دریافت تاریخ   

 1404مرداد  06:  داوری تاریخ   

 1404مرداد  21: اصلاح تاریخ   

 1404مهر  05: پذیرش تاریخ   
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES: Dorreh Nadereh, written by Mirza Mehdi Khan 
Astarabadi, is a book with elaborate prose and is devoted to the history of Afsharids.  

Despite the fact that this book is full of valuable and first-class information on the history 
of the Afsharids and is one of the main sources for obtaining information on the historical 
situation of the late Safavid period and even the early Zand period, However, Mirza Mehdi 
Khan's imitation and adaptation in this work of literary and historical sources from previous 
periods, such as Kalilah and Dimnah, Sindbadnameh, Marzbannameh, Tarikh Wassaf, and 
Saadi's Golestan, have caused the traces of the stylistic characteristics of these works to 
be directly or indirectly visible in this work. This article attempts to compare the preface of 
Darreh Nadereh with two valuable literary works, Tarikh Wassaf and Golestan Saadi, and 
to present and mention evidence of the stylistic similarities between these two works and 
Darreh Nadereh, and to explain their influence on Darreh Nadereh's writing style. 
METHODOLOGY:  The present study is a theoretical study that is formed by descriptive-
analytical method and review of library studies and document research. The scope and 
society of the study is the book Darreh Nadereh by Seyyed Jafar Shahidi, published by the 
Ministry of Culture and Higher Education, the history of the lithographic printing of 
Bombay and Golestan Saadi. 
FINDINGS: An examination of the stylistic evidence of Darreh Nadereh shows that the 
author of this work does not consider it wrong to imitate, adapt, or utilize the 
aforementioned works. Rather, he considers this impressionability to be her literary pride, 
having taken works such as the History of Wassaf as her role model, and even considers 
her artistic display in front of these works to be impolite The author of this work has clearly 
decorated his prose with a seasoning of boring wordplay, not only by some words and 
expressions, but also by using common themes, the order and sequence of themes. The 
findings show that the author has used more of its themes than Saadi's Golestan, but has 
paid attention to imitation and adaptation in all intellectual, literary and linguistic fields 
than Wasaf's history. 
CONCLUSION: Adaptation of sentences, combinations, and terms from the text of Tarikh 
Wasaf Imitating the themes of Tarikh Wasaf in the same order as stated in the preface 
Admitting to imitating Tarikh Wasaf along with humility towards it (Wasaf has exactly this 
same moral principle towards Ata Malek Juwayni), Imitating the literary devices of 
Golestan with similar words and expressions, especially in similes, allusions, similes, and 
...Expressing the themes of Golestan with similar and broader wordsObserving the 
sequential course of the themes of Golestan from praising God to being convinced to write 
a bookIn general, the contribution of Tarikh Vasaf in influencing Darreh Nadereh is much 
greater 
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 مقدمه
اقتباس به طور آشکار و با افتخار آثار خود را به رشته تحریر درآورده یکی از نویسنددانی كه در در زمینه تقلید و 

است، میرزا مهدیخان استرآبادی صاحب اثر معروف دره نادره است. ایشان در اثر خود، درّه نادره از آثاری چون 

كه داهی دیگر  كلیله و دمنه، مرزبان نامه، تاریخ وصاف، دلستان سعدی و نفثه المصدور بهره درفته است. به طوری

تقلید نیست بلکه تضمین است امّا نمونه آشکار آن، تقلید و اقتباس از كتاب تاریخ وصاف است. بر این اساس، در 

این مقاله سعی شده است كه برای درک بهتر و دقیقتر این تأثیرپذیری،  دیباچه دو اثر با ارزش ادبی، دلستان 

ورد مقایسه قرار دیرد. بنابراین میتوان دفت درّه نادره، میراثدار سعدی و تاریخ وصاف با دیباچه درّه نادره م

دونه آن را در قالبی مصنوع و متکلّف به رشته تحریر درآورده ویژدیهای سبکی این آثار است كه با لباسی لفّاظ

 است. 

 

 اهمّیت پژوهش
مذكور به بیان مشتركات سبکی و  این تحقیق توانسته است با بررسی و تطبیق  دیباچه دره نادره با دیباچه آثار

محتوایی یکدیگر ب ردازد كه در نوع خود برای اوّلین بار به صورت مبسوط و مستقیم صورت میگیرد و راهگشای 

های خای تحقیق در این زمینه است. به طوری كه با ایراد عبارات مورد تقلید، میزان تغییر دادن آنها و بیان افزونه

هتر مشخص میشود. همچنین تحقیقاتی این چنین، تأثیر بسزاتری نسبت به ارائه نظرات توسط میرزا مهدیخان، ب

 بدون تحلیل متنی برای درک این تقلید و اقتباس دارند.

 

 شیوه پژوهش

ای و سندكاوی شکل درفته است. به طوری تحلیلی و بررسی مطالعات كتابخانه _این پژوهش به شیوه توصیفی 

سبکی و محتوایی درّه نادره و دلستان سعدی با ذكر شواهد و تحلیلهای متنی استخراج، كه در ابتدا مشتركات 

بیان و اثبات شده است و در دام بعدی به بررسی دیباچه دره نادره و تاریخ وصاف با بیان شواهد و دلایلی این تأثیر 

 پذیری و تقلید و اقتباس نشان داده میشود.

 

 پیشینه پژوهش
-رخور توجهی درباره دّره نادره صورت درفته است و هر یک از جهتی به این كتاب ادبی تاكنون پژوهشهای د

اند به طوری كه برخی از نویسنددان و صاحبنظران ادبی درباره درّه نادره و ویژدیهای سبکی آن، تاریخی پرداخته

سبک نثر دره نادره در آنها بررسی اند اما در ادامه به برخی از تحقیقاتی كه به نوعی نظرهای ارزشمندی ارائه كرده

 :شده است، اشاره میشود
برخی نمودهای سبکی در نثر فنی با تأمّل بر آثار برجسته) كلیله و دمنه، تاریخ وصاف، دره » مقاله با عنوان-1

كه درباره  2شماره  89شناسی، زمستان ، محمد حجت، نشریه پژوهشهای نقد ادبی و سبک«نادره، نفقه المصدور( 

 ای اشاره كرده است.یژدیهای نثر فنی در چند كتاب مشهور فارسی به صورت غیرمقایسهو

به نویسنددی میترا قاطع در چهارمین « اسهاب و اطناب در دو نثر روایی نفثه المصدور و دره نادره» مقاله-2

 . 1399المللی زبان  و ادبیات فارسی، همایش بین
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فارسی ) بررسی موردی نفثه المصدور، تاریخ جهانگشای جوینی، تاریخ توصیف در متون مصنوع »پایان نامه-3

به نویسنددی فاطمه آذری كه در این تحقیق بیان شده است كه توصیف برای زیباتر  1399وصاف و دره نادره(،  

نوشته شدن تاریخ بسیار حائز اهمیت است و به بررسی توصیف و كاركردهای آن در متون تاریخی مصنوع فارسی 

 پرداخته شده است.

ها كه بر پایه جست و جوهای انجام شده تاكنون پژوهشی كه از منظر مقایسه و دیگر مقالات و كتب و پایان نامه

دیباچه دره نادره با دیباچه دلستان سعدی و تاریخ وصاف باشد، انجام نشده است و پژوهش حاضر  نخستین دام 

 در این زمینه به طور مبسوط برشمرده میشود.

 

 بحث و بررسی

 نگاهی به سبک نویسندگی دره نادره، تاریخ وصاف و گلستان سعدی
سبک، تركیب و هماهنگی اندیشه و شیوه بیان خای نویسنده است. به سخن دیگر، سبک، شیوه پرداخت یک »

كنار هم هایی است كه در اند. زبان یک متن، همان واژههای آن بر تنه زبان شکوفا شدهمتن ادبی است كه شاخه

 (1403ابراهیمی، «)آورند.ها و عبارتها را به وجود میجمله

خان استرآبادى، دارای نثرى مصنوع و متکلفّانه كه تاریخ عصر نادرشاه، نوشته میرزا مهدى كتابی دردره نادره، -

هاى یک ساله ایران پس و رویداد آباد قوچاناز آغاز روى كار آمدن نادر شاه تا كشته شدن او در فتحایران به تاریخ

 از مرگ وى می ردازد.

كتاب درّه نادره در واقع خلاصییه كتاب تاریخ جهانگشییای نادری اسییت. این كتاب بارها در تهران، تبریز، بمبئی،  »

 (2111: 1351مشار ، « ) كلکته، لاهور و لندن به چاپ رسیده است.

و نویسنده در تحریر این كتاب از آثار داراى نثر فنى و  سان آن، اثرى نوآورانه نیستدُره نادره مانند كتابهاى هم

مصنوع پیش از خود تأثیر پذیرفته است. درایش میرزا مهدیخان به استعمال لغات سخت و مهجور و صنعت 

شناسی ضمن برشمردن عیوب نثر دره نادره و شیوه پردازیهای طویل موجب شده است كه بزردان ادب و سبک

 یسند: نگارش او اینگونه بنو

نثر دره نادره بسیییار پیچیده و متکلّف و نامرغوب اسییت كه تقلید محض از موارد دشییوار و ناهنجار نثر جوینی و »

 (311: 1370بهار، «) وصاف است.

تابى اخلاقى و اجتماعى ك ، سعدى شیرازى مشهور به ابومحمد مصلح بن عبدالله ، اثر فارسىگلستان سعدى-

 عر، ساده و روان، آهنگین و مسجع.داراى نثرى است آمیخته به ش

او در نگارش دلستان، سبک شخصی و فردی را بردزیده است و چون آثار دوره » اند: دفتهدرباره سبک سعدی نیز 

-اند او دلستان را به نثر مرسل مسجع كه ساخته ذهن و هنر نویسنددیسعدی ) قرن هفتم (به نثر فنی نگاشته شده

 ) 33-32: 1387كاردری، « ) اش بود، نگارش داد.

موزون خواجه عبدالله و قاضی حمید الدین است. دویی شیخ با تتبع در آثار دلستان، اوج آمیزش دو سبک نثر  «

)شمیسا، « ادبی پیش از خود دریافته كه این دو شیوه ابتر مانده است و جای آن دارد كه كسی آنها را ادامه بدهد.

1393  :191 ) 

https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D8%B3%D8%B9%D8%AF%DB%8C%D8%8C_%D9%85%D8%B5%D9%84%D8%AD_%D8%A8%D9%86_%D8%B9%D8%A8%D8%AF%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87
https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D8%B3%D8%B9%D8%AF%DB%8C%D8%8C_%D9%85%D8%B5%D9%84%D8%AD_%D8%A8%D9%86_%D8%B9%D8%A8%D8%AF%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87
https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D8%B3%D8%B9%D8%AF%DB%8C%D8%8C_%D9%85%D8%B5%D9%84%D8%AD_%D8%A8%D9%86_%D8%B9%D8%A8%D8%AF%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87
https://fa.wikinoor.ir/wiki/%D8%B3%D8%B9%D8%AF%DB%8C%D8%8C_%D9%85%D8%B5%D9%84%D8%AD_%D8%A8%D9%86_%D8%B9%D8%A8%D8%AF%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87
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ت دور از ذهن و فضل فروشی در واقع هنر بزرگ سعدی این است كه نثر فارسی را از تکلّف و كلمات و تركیبا

نجات داد و اعتدالی مطبوع و موزون به آن بخشید و دلستان در مقایسه با آثاری نظیر مقامات حمیدی، تاریخ 

 (38: 1369یوسفی، (تر و روانتر است.وصاف، تاریخ جهانگشای جوینی و... بسیار ساده

معنوی را در سطوح زبانی، داستانی و سبکی به كار و با آنکه سعدی در كلام آهنگین خود انواع تقارنهای لفظی و 

 (1386ذوالفقاری، «)میبرد، هیچ یک از این تقارنها باعث تکلف در كلام او نمیشود

الدین( عبدالله بن عزالدین الدین )یا شرف)یا تجزیج الأمصار و تزجیج الأعصار(، اثر شهاب تاریخ وصاف الحضرۀ-

ق(، از قدیمترین منابع درباره دوره ایلخانان، به زبان فارسی میباشد. این كتاب، ارزش 730الله شیرازی )متوفی فضل

آوری بوده قصد اصلی او اظهار بلاغت و زبان تاریخی فراوانی دارد و با نثری متکلفّ و مصنوع بیان شده است. دویی

 .است

وقتی مؤلف تاریخ مزبور به حضور » دویند كه وصّاف در این كتاب چنان راه تزیین و تکلّف را در پیش درفته بود كه

الجایتو سلطان رسید و صفحاتی چند از كتاب خود را به صوت بلند برای او قرائت كرد، سلطان از فهم آن عاجز 

 (3/94، 1327براون، )«ماند.
(،  1261، :2/3، ج 1378صفا، «)نمونه اعلای نثر مصنوع»از تاریخ وصّاف، در قرنهای متأخّر با عنوانهایی نظیر 

( یا حتی 40: 1، ج 1371ذوقی)كشاورز، (، نمونه بی8: 1361همایی، «)نمونه  نثر مسجع مغلق یا مصنوع فنی»

 (یاد شده است.158: 1380)رستگارفسایی، « ی انشای معقدانمونه»

با بررسی دیباچه دو  اثر دلستان سعدی و تاریخ وصاف و تطبیق آن دو با دیباچه درّه نادره، به وضوح میتوان تأثیر 

مستقیم این دو اثر را با بسامدهای متفاوت بر كتاب درّه نادره یافت؛ شواهد نشان میدهد كه میرزا مهدی خان 

تر، تقلید را عیبی نمیداند و برخلاف نثر متکلّف وی كه معنی را فدای لفظ ان درستاسترآبادی این تأثیر و به بی

كرده است و تاریخ نویسی را در درجه دوم اهمّیت قرار داده است، وی چنان با افتاددی و تواضع سخن میگوید كه 

ه این سه اثر درباره دویی خواسته است مثل ادیبان قبل از خود و مثل شادردی درس پس دهد. با توجه به اینک

موضوعات و وقایع خای زمان خود هستند و از نظر زمانی، درّه نادره با این دو اثر فاصله زمانی چندین قرنی دارد، 

ها را دیری ازآنامّا نویسنده درّه نادره آثاری چون این دو كتاب را آینه تحریر خود قرار داده است كه دویی بهره

اراده خاصی به شیوه نگارش این آثار به خصوی تاریخ وصّاف دارد. در این قسمت از افتخار خود دانسته است و 

تحقیق، با استناد به شواهدی از دیباچه این سه اثر، به تأثیر دو كتاب دلستان و تاریخ وصاف بر درّه نادره می ردازیم 

همه آنها از حوصله این مقاله  و همین مشت، نمونه خرواری است از مشتركات فراوان سبکی در این آثار كه بیان

هجری به رشته   697هجری و تاریخ وصاف به سال   656خارج است. با توجه به اینکه دلستان سعدی در سال 

تحریر درآمده است، بر حسب تقدّم زمانی، ابتدا به بررسی و تطبیق ویژدیهای سبکی و محتوایی دلستان سعدی 

 با درّه نادره می ردازیم.

 گلستان سعدی بر درّه نادرهتأثیر سبک -

در این قسمت از تحقیق به بیان مواردی بردرفته از هر دو اثر پرداخته میشود كه به وضوح، تأثیر دلستان سعدی      

 بر درّه نادره نمایان است.

 در ستایش خدا-

سنددی، با همان طور كه نثر اغلب نویسنددان با ستایش خدای یکتا آغاز میگردد، این دو اثر نیز طبق سبک نوی

 اند. اما مفاهیم و مضامین این دو در بحث ستایش خدا به یکدیگر نزدیک است. ستایش خدا شروع شده
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خان پس از بیان عظمت خدا و ترتیب خلقت موجودات بیان میکند كه انسیییان ادر به شیییناخت خدا میرزا مهدی

 توصیف دست مییابد:تلاش كند و از باده معرفت مست شود به فرجی و لذتی و عیشی غیرقابل 

و از روشن قلب روشن، نظاره مناظر دلگشای عالم شهود كرده، جلائل قدس را مستحق و از باده معرفت، مست »

«) حق شوند و از حصول آن استعداد، فرحی بی برح و فرجی بی ترح ... و لذتّی غیرمجذوذ و عیشی مبرّا از غیش.

 (13دره نادره: 

 ای دیگر بیان میکند:ونهكه همین مضمون را سعدی به د 

به خاطر داشتم كه چون به درخت دل رسم دامنی پر كنم هدیه اصحاب را؛ چون برسیدم بوی دلم چنان مست    »

 (103دلستان: «).كرد كه دامنم از دست برفت

 خبری از عالم مادی میشود.در این عبارت درخت دل همان باده معرفت است كه باعث سرمستی و بی

 ردر مدح پیامب-
اغلب لغات و مضامین درباره مدح پیامبر در هر دو اثر یکی هستند. در درّه نادره، پیامبر به مثابه حضرت نوح برای 

 سفینه نجات امت یاد شده است:

 (15دره نادره: «)را یوح.«  وحیٌ یوحی»سفینه نجات امت را نوح و س هر »

 شده است:كه دقیقا همین توصیف در دلستان سعدی به صورت بیت بیان 

باشیییید نوح،                 » كه  باک از موجِ بحر آن را  چه  بان       كه دارد چون تو پشیییتی مّت را  چه غم دیوارِ ا

 ( 102دلستان:«)كشتیبان

« تبسم، رایحه، نسمات، شفیع، سندالاصفیا و غیره »میرزا مهدی خان در بیان مدح پیامبر درامی با كلماتی چون 

 با مشتقات این كلمات  بیان كرده است.به توصیف می ردازد كه سعدی در دلستان 

 (14)دره نادره: .« از تنسم قبول آن، اكمام قبول  تبسم پذیرد و نفحات مسکیه النسمات... »

در خبر اسییت از سییَرور كائنات و مفَْخَرِ موجودات و رحمتِ عالَمیان و صییَفوتِ آدمیان و تتمه دورِ زمان، محمد  »

 مصطفی صلی الله علیه و سلم

 (102)دلستان: « مطاعٌ نبَیٌ كریم        قسیمٌ جسیمٌ نسیمٌ وسیمشفیعٌ 

 برگزیدگی انسان-
در كتاب درّه نادره  پس از بیان سلسله مراتب خلقت، وقتی نوبت به درجه رابع)انسان ( میشود، انسان را محل 

 برتری دارد. امانت دوهر نفس ناطقه و مظهر اسرار میداند كه به وسیله قوت عاقله بر بقیه موجودات

 ای دیگر بیان میکند :سعدی این برتری را به دونه

 ابر و باد و مَه و خورشید و فلک در كارند       تا تو نانی به كف آری و به غفلت نخوری»

 (102دلستان: «)همه از بَهرِ تو سردشته و فرمانبردار          شرط انصاف نباشد كه تو فرمان نبری

صطفی آدمَ انّ الله »موهبت » ضیلا  » بلاریبت زینت رتبت افزود و در مقام « ا ضلنّاهم علی كثیرممن خلقنا تف « و ف

 (13دره نادره:«)اسباب مزیت مرتب فرمود.

 هاعشق و سرگشتگی  در پدیده-

ها است و هركدام سردشته راهی هستند و با عشق به       خان، عشق در بین تمام پدیده از نظر سعدی و میرزا مهدی 

 رای خدا در فعالیت هستند:خدا و ب
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آتش عشق خورشید آن را سردشته كرده است. چنانکه از بیقراری مهر انور روشن است كه سردشته این »

 (2دره نادره: «)معناست.

خان چرخش روزدار را از روی عشییق به خدا میداند كه مثل رهروی در بیابان عشییق به سییوی كعبه   میرزا مهدی

 مقصود در حركت است:

 (2همان: «)آبله چرخ مجدر، پیدا كه بیدا نورد این تمنّا.و از »

 همان(«)اجرام علویات  از غلو شوق انوار جمال جمیل او جمله بر چرح  افتادند.»

سییعدی نیز در این ابیات بیان میکند كه تمام موجودات با هدف خاصییی و با سییردشییتگی در خدمت و فعالیت   

 هستند. 

 ک در كارند       تا تو نانی به كف آری و به غفلت نخوریابر و باد و مَه و خورشید و فل

 (102همه از بَهرِ تو سردشته و فرمانبردار          شرط انصاف نباشد كه تو فرمان نبری)دلستان:

از نظر میرزا مهدی خان، تمام نباتات دسیییت نیاز به درداه خدا دارند كه همین مضیییمون التماس و نیازمندی                 

 ر دیباچه كتاب هر دو بیان شده است.موجودات به خدا، د

 سعدی در دلستان، این نیازمندی از سوی انسان را این دونه بیان میکند:

.«)  روزدار، دست اِنابت به امید اِجابت به درداه حق جلَّ و علا بردارد...  هر داه كه یکی از بنددان دنهکارِ پریشان »

 همان(

 را با مصداق نباتات بیان كرده است:در حالی كه میرزا مهدی خان این نیازمندی 

دره نادره: «)چنار از هر ورق، دست نیاز به سوی او باز كرد  و پنج انگشت از هر شاخ، انگشت به وحدانیتش دراز.     »

8   ) 

 در بیان نباتات-

سعدی در اثر میرزا مهدی خان، عبارات         ستان  سمتهای مورد تقلید و اقتباس از دیباچه دل شکارترین ق یکی از آ

 مشهور درباره رشد و نمو دیاهان در طبیعت است:

فرّاشِ بادِ صبا را دفته تا فرشِ زمُرُُّدین بِگُستَرد و دایه ابرِ بهاری را فرموده تا بنَاتِ نبَات، در مهَدِ زمین ب رورد. »

، كلاهِ شکوفه بر سر درختان را به خلَعَتِ نوروزی، قبایِ سبز ورق در بر درفته و اَطفالِ شاخ را به قدومِ موسمِ ربیع

 (101-102)دلستان: « نهاده. عصاره نالی به قدرت او شهدِ فایق شده و تخم خرمایی به تربیتش نخلِ باسق دشته.

خان نیز در بین بیان مراتب خلقت، پس از رسیدن به بیان خلقت تركیب دوم)نباتات(  با دقتی كامل میرزا مهدی

ب لغات آن را برای بیان مقصود خود استفاده كرده است. وی به جای برخی از عبارت مذكور تقلید كرده است و اغل

 كلمات سعدی، معادل عربی آنها را آورده است یا اینکه به آنها صفت داده است:

های( غوادی)ابرهای بامدادی( بی عوادی نبات دلگون ثیاب نبات را در مهد بستان از فیض مرحمتش غواذی)دایه»

 ( 6دره نادره:«) ن دذاشت.پستان پرلبان بر لبا

 استفاده كرده است:« نخل باسق»نویسنده در جای دیگر نیز در معنایی دیگر از تركیب 

 (8همان: «)نخل باسق در سرزمین عشقش پای در دل است.»

 همان(«)به ظهور پیوست.« والنخل باسقات لها طلع نضید»در تركیب ثانی، ... آثار »
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از مرتبه نازل) تخم خرما( با تربیت و پرورش الهی به مرتبه بالاتری)نخل باسق( در عبارت دلستان سعدی، دیاهی 

میرسد ولی در متن درّه نادره، این دیاه وقتی به درجه والا و پختگی میرسد، در راه عشق الهی درمانده است كه 

 به طوری كه همگی ناتوان و حسرت به دل هستند:

 همان(«)مد و رطب رطب از حسرتش خسته دل.نخل باسق در سرزمین عشقش، پای در دل آ»

در این قسمت از عبارات خود هرچند منظورش از دلستان، خلقت « دلستان» نویسنده درّه نادره با آوردن لفظ 

خداوند است اما دویی به عمد آن را برای یادآوری و ابراز اراده به نویسنده دلستان)سعدی( به دلیل تقلید و اقتباس 

 این قسمت از نثر خود از كتاب مذكور بیان كرده است : 

دامن راغ ممرّد و باغ مورّد از ذیل اختراعش طرفی شد و الف سرو آزاد و باء بید و دال دلب و عین عرعر از كتاب »

 )همان(« ابداعش، حرفی. گلستان

 عدم رغبت به نوشتن اثر خود در ابتدا -
مهم میزنند كه این  هر دو نویسنده در ابتدا تمایلی به نوشتن اثر خود ندارند س س با تشویق و اغراء دست به این

خان به دور نمانده است و سعی كرده است كه  هماهنگی چارچوب قسمت از بیان سعدی نیز از چشم میرزا مهدی

 دیباچه از نظر مضمون با دلستان سعدی رعایت شود. 

 سعدی اینگونه از عدم رغبت خود به ادامه نویسنددی میگوید:

دل به الماس آب دیده  سراچهكرده تأسف میخوردم و سنگ تلفیک شب تأمل ایام دذشته میکردم و بر عمر »

مصلحت چنان دیدم كه در نشیمن عزلت نشینم و دامن صحبت فراهم چینم و دفتر از دفتهای پریشان  میسفتم و

 (105دلستان:«) بعد پریشان نگویم.بشویم و منِ

ابتدا با ضمیر ژولیده و خاطر پژولیده به »كه  دیری از برخی از همین لغات بیان میکندخان نیز با بهرهمیرزا مهدی

دامن تحمل برافشاند و به فسوس این افسانه برخواند  كه هیچ داه از « من استبدّ  برأیه فقد خاطر»اغراء خاطر 

 (45-46دره نادره:«) نقش بیت و نعش میت سخنسرایی ترقب نرفت.

صفای خیال     » صفّه با  شن دلی در ركن  ستاری زندان     شبها با ذكوه زكن و رو سوخته ام و به د سی چراغ دماغ  ، ب

ــراچهكلک و بنان با زندان متفکره و متخیله بسیییا سیییراج مضییییء در  زندانیان و درفتاران شیییجن سیییخن  س

 ( 52همان:«)افروخته.

ستم كه در برابر بزردان اهل ادب، ادعای هنرمندی          میرزا مهدی سی نی سی میگوید كه من ك ست نف شک خان با 

 هایت :كنم  ولی در ن

 (49همان: «) با پای ادب برخاستم و با كف توكف به تکفف كفیه راهی خواستم.»

 حضور و دلگرمی ممدوح -
 هر دو نویسنده از ممدوحی سخن میگویند كه مایه دلگرمی ایشان است:

ددار ذخر پناه، سایه كرددار و پرتو لطف پرورو تمام آنگه شود به حقیقت كه پسندیده آید در بارداه شاهِ جهان»

مالُ الأَْنام، زمان و كهف امان، اَلمؤیِّدُ مِنَ السَّماء المنصورُ عَلیَ الْأَعدْاء، عَضُدُ الدَّولجِ القْاهرۀ، سِراجُ الْملِّجِ البْاهرۀِ، جَ

وَ البَْحر، وارثُ مفَخرُ الإسِلام، سعَدُ بنُ الاتابکِ الْاَعظم، شاهنشاه المعظم، مَولی ملوکِ العربِ و العجم، سلطانُ البَْرِّ 

 (108دلستان: «). مُلْکِ سلیمان، مظفرالدین أَبی بکرِ بنِ سعدِ بنِ زنگی أَدامَ اللّهُ

ضی كردن خود برای نوشتن كتابی در آن      میرزا مهدی خان نیز پس از تعریف و تمجید از كتاب تاریخ وصاف و را

 زمینه میگوید:
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و الغرب ... دل بانگ زد كه هان اسم سامیش را به كاغذ به    پس در عهد دولت روزافزون سلطان سلاطین الشرق    »

 (42دره نادره: «)كاغذ بر و نام نامیش را به عزت در نامه به نامه آور.

 

 تواضع و عدم ادّعای نویسندگی در برابر ممدوح و دعوت به سکوت-
ر از آن می ندارند كه  خان در برابر ممدوح خود ادعای سیییخنوری ندارند و خود را كوچکتسیییعدی و میرزا مهدی

 حتی در مدح وی سخنوری كنند.

فکیف در نظر اعیان حضرت خداوندی عزّ نصره، كه مجمع اهل دل است و مركز علمای متبحر ادر در سیاقت »

سخن دلیری كنم، شوخی كرده باشم و بضاعت مزجاۀ به حضرت عزیز آورده و شبه در جوهریان جوی نیارد و 

 .بلند بر دامن كوه الوند پست نماید ارد و منارهچراغ پیش آفتاب پرتوی ند

 (111دلستان: «).بندی دانم، ولی نه در بستان و شاهدی فروشم، ولیکن نه در كنعاننخل

 میرزا مهدی خان نیز در این باره میگوید:

 اسب چوبین كلک حصر را كی آن یارا است كه در دشت بیاض صفحه، به حصر مدح و ذكر مدخش پویه نماید و»

حمامه ورقاء خامه مقصوی الجناح  را كجا آن قدرت  كه در جوّ هوای ورق، به هوای تفصیل تفضیل او بال 

 (41دره نادره: «)بلندپروازی دشاید!

 و هر دو در ابتدا دم از سکوت میزنند :

 (106دلستان: «)زبان بریده به كنجی نشسته صم بکم         به از كسی كه نباشد زبانش اندر حکم»

 (49دره نادره: «)پس بی زبان باش كه قلم تا زبان یافت سرش در خطر است.»

 تأثیر سبک تاریخ وصاف بر درّه نادره-
نمای  تاریخ وصاف از نظر تقلید و اقتباس است اما تقلیدی همراه با افتخار به طور یقین كتاب درّه نادره، آینه تمام

بنابراین لازم است ابتدا مشتركات نثر تاریخ وصاف و دره نادره و تمجید و تواضع از سوی صاحب دره نادره است. 

 به طور اختصار بیان دردد:

قصد مؤلفان در این دو كتاب فضل فروشی و نوشتن نثر مشکل و متکلّف بوده و تاریخ نویسی هدف ثانوی بوده        -

 است.

از اثر تاریخی به اثر ادبی تبدیل   هایشیییان راپردازیهای پی درپی و عاطفه عمیق، فرم كتابنویسییینددان با قرینه-

 اند.كرده

 اند.هر دو برای هنرنمایی، از امثال و ابیات و عبارات عربی بسیاری استفاده كرده-

و باید به ثبت واقعیّتها می رداختند، مطابق سییبک و سیییاق زمانه  با اینکه هر دوی آن ها كتابهایی تاریخی بودند-

 م را در لفّافه تصویر قرار دادند.خود معنی را فدای لفظ كردند و كلا

پوشیده سخن دفتن، توصیفات طولانی، لفظ پردازیها، تشبیهات، استعارات، اسنادهای مجازی و زیباییهای لفظی -

در اغلب جملات و ... برخی از ویژدیهای این دو  و معنوی، استعمال لغات مهجور و نامأنوس، وجود عناصر بلاغی

 اثر است.

 مصنوع  و متکلّف ادبیات فارسی هستند. هر دو از متون-

 پذیر هستند.این دو اثر، تلفیقی از واقعیت و فراواقعیت هستند و دارای متنی مبهم و تأویل- 
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صی طرّاحی كرده         - سبک خا صول  ساس ا سخن را بر ا شتر بر مخاطب، ارائه  دزینی، اند از جمله واژهبرای تأثیر بی

 ن.چینی، چگونگی شروع و خاتمه سخواژه

ترین صور خیال از جمله تشبیه، استعاره، كنایه و مجاز كوشیدند با توصیف این مورّخان با به كاربردن مهم- 

 .چه در اطراف آنان میگذرد، به نثر خود رنگی شاعرانه دهندها، رفتار و آنشخصیت

 ا بررسی میکنیم.هایی از این تأثیردذاری ردر ادامه به بررسی دیباچه هر دو اثر می ردازیم و جلوه

 در حمد خدا و آفرینش-

در هر دو اثر، بعد از حمد خدای، به بیان آفرینش وی پرداخته شده است به طوری كه دقیقاً همان سیر و ترتیبی     

 كه در تاریخ وصاف بیان شده است، در درّه نادره نیز تکرار شده است.

ض، نفس كل آفریده شده است و به واسطه آن دو جوهر، اند و از پرتو عقل فیّاهر دو اولین موجود را عقل دانسته

 اند. مجردات خلق شده

سیط معلول اوّل را از خزانه  » برون آورد وَ اَوَلُ مَا خَلَقَ اللهُ العَقلُ «اَن اُعرَفَ كنَزاً مخَفیِاً فَاحبَبَتُكُنتُ»خانج جوهر ب

ص        صنع  صباء  شاخ نَوبَر عقل فیّاض كلُ نفس كل را ب ساطت آن دو جوهر جواهر    و باز از  شکفانید و به و مدیّت ب

 (1تاریخ وصاف:«)مُجّردات و نفوس مفارقات در سلسلج امکان مکنت تعدّد یافت.

اش درّه عقیله عقل اول را از مغاض عاقول حکمت ژرف و در دور درخیز قدرت شگرف  در یک آن به غوای اراده»

نای  نفیس نفس كل را با سنای بهی و بهای سنی آشنای ظهور دو حرف پدید آورد و از پرتو عقل فیاض اشنای اس

 (1دره نادره: «)و بروز كرد و از لمعه آن دو دوهر درانبها ... جراید جواهر مجردات تزتت به زیب تکثر یافت.

 اند:در هر دو اثر بیان شده است كه اجرام علوی با شور و شوق پای در عرصه وجود دذاشته

یدان شوق انوار جمال و مطالعه جلایآی اسرار كمال او دوی صفت درخم چودان تقدیر دردان اجرام علویّات در م»

 شد.

 ( 1پدید آرنیده خیود را طلبیکار )تاریخ وصاف:   همه هستند سردردان چو پردار

اجرام علویات از غلو شیییوق انوار جمال جمیل او بر چرخ افتادند چنانکه از بیقراری مهر انور روشییین اسیییت كه  »

 (2سردشته این معناست و از آبله چرخ مجدر پیدا كه بیدانورد این تمنا.)دره نادره: 

خان در قسمت آفرینش آسمان با عبارتی بردرفته از عبارت تاریخ وصاف توضیحاتی را بیان میکند به      میرزا مهدی

 طوری كه در هر دو، مراحل اصول اربعه و آخشیجان ثلاث بیان شده است:

 همان(.«)واق مقرنس برافراشت و شمسه زرین آن سلسله، هر قسطی از اسطقسات... چون قبه این ر»

وچون قبه نیلگون دردون برافراشت و بلآلی كواكب و دراری ثواقب بنگاشت از تأثیرات حركات شوقی آن سلسلج »

رتیب تركیب آخشیجان اسطقسّات اصول اربعه با تضادّ امزجه و اختلاف كیفیّات و تباین انیّات در یکدیگر پیوست و ت

 (1تاریخ وصاف: «)ثلاث در عالم كون و فساد بظهور آمد.

خان در قسییمت بیان تركیب اول)معادن(  به توصیییفات طولانی جواهر قیمتی چون عقیق،  لعل، زر، میرزا مهدی

ست         شده ا سیم بیان  صاف نیز لعل، یاقوت، زر و  و بقیه با لفظ  سیم، یاكند، زمرد، لولو و ... می ردازد. در تاریخ و

 «.دیگر جواهر»

هر دو نویسنده بعد از بیان تركیب نباتات و توصیف آن، به بیان تركیب سوم یا نفس حیوانی می ردازند كه هر دو 

 اند:با الفاظی مشترک به توصیف حیوانات پرداخته

 (10دره نادره: .«)در خبایای و جار و كناس و غریف ... »
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 (2تاریخ وصاف: .«)بصهیل وصیاح وتصویت... در خبایای وجار و آجام »

اند و با توصیف مشترک، وی را بر دیگران موجودات برتری هر دو آفرینش انسان را با عنوان درجه رابع بیان كرده

 اند:داده

چون نوبت تركیب به درجه رابع رسید، معشر بشر را كه نوع الانواع بود از ترتیب آبای فلکی و امّهات عنصری »

لَقَد خلََقنَا الاِنسانَ » شیمج ارادت بمراتب تکوین و انشا  یَوماً فیََوماً حالاً فَحالاً  بگذرانید و بعد از آنکه در كارخانه درم

ثُمَ اَنشَاناهُ » دشت او را در مقام «صَوَّركَمُ فَاَحسَنَ صُوَركَمُ » هیولای جسمی او قابل صورت «  فی احَسَنِ تقویم

 مزیتّی دیگر ماورآی این اطوار كرامت كرد.)همان(«ارَکَ اللهُ اَحسَنُ الخالِقینَ خلَقاً اخَرَ فتَبَ

چون به قدرت بی چون  ترتیب تربیت و تربیت و تزتیت به درجه رابع رسید و به تأثیر و تأثر آبای اثیری و امهات »

 (12دره نادره: .«)عنصری ... 

 میکنند كه امانتدار نفس ناطقه و قوه عاقله است: هردو نویسنده دلیل برتری انسان را این دونه بیان

و بحصول مزاجی نزدیک باعتدال مکمن و مستوكر نفس ناطقه دردانید و بشرف قوۀ عاقله كه یُدرِکُ ذاتَجُ بلِا »

 (2ف: تاریخ وصا«)ارزانی داشت.« وَلقََد كَرَّمنا بنَی ادَمَ » واسَطِجٍ  وَ یُدِرَکُ اِدراكَهُ صفت خاصّه اوست تشریف 

و آن دوهر پاک را مستودع دوهر نفس ناطقه  ... به چهره آرایی قوت عاقله از سایر انواع به حلل  تجلّ متجلی »

 (12دره نادره: «)نموده.

 در ستایش پیامبر-
 میرزا مهدیخان در این قسمت نیز تقریباً با اوصافی مشابه تاریخ وصاف به این موضوع پرداخته است:

 (16دره نادره: .«)الاسلام بالابیض... سود والاحمر و حامی بیضالمبعوث  علی الا»

بتهدید اَنَا نبَیُِ السَّیفِ درد بدعت و طغیان ازلوح وجود فرقه ضلال « بُعثتُ اَلیَ اَلاسوَدِ وَ اَلحمَر» در معركه »

 (3تاریخ وصاف: «)بشست.

 به دیگر بزردان دینی اشاره دارند:نقطه اشتراک دیگر این كتاب این است كه هر دو پس از مدح پیامبر 

» دلنوازان حدیقه « الَسّابّقونَ الساّبِقونَ » و برخلفاء راشدین و ائمه دین و متابعان و اهل بیت او مبارزان میدان »

 همان(«)اوُلئِکَ المُقرََبُونَ 

عهد  و باقی آل و یاران او ...     و ایثار نثار نیاز به بارداه اوصییییا  برحقی محقوق كه ... اعنی خلفا العهد و حلفا ال            »

 (17دره نادره: .«)

 تمجید از صاحب اثرمورد تقلید خود
نکته جالب این جاست كه وصاف پس از بیان مدح بزردان دینی با عبارت زیر از عطاءملک جوینی نام میبرد كه 

مد نظر نویسنددی  وی را فردی در عرصه نظم و نثر، صاحب كلک سحار میداند كه اثر وی، تاریخ جهانگشای را

خود قرار داده است. دقیق همین شیوه را میرزا مهدیخان دنبال كرده است و از وصاف به نیکی یاد میکند كه كتاب 

 وی سرمشق نویسنددی اش بوده است:

عَلی فی  القِدِح المُ» همال صاحب سعید حاوِی   ذات بی«  وَالذیَنَ اوتُُو العِلمَ دَرَجاتٌ» كشان كارداه امّا بعد تحریر»

علاءالدین صیییاحب دیوان عطاءملک ابن الصیییاحب المغفور بهاءالدین محمد ابن محمد « حَلیجِ الفَضیییایِلِ وَالعُلی 

 (3تاریخ وصاف: «)طَیَّبَ اللهُ بنَِسایمَِ الرَّوحِ رُوحَهمُ وَ والیَ مِن غنَایمِِ الرَّحمَجِ فتُوُحَهمُ» الجوینی را 

ذات بدایع نشان  الفاضل الفاصل ... « خلق الانسان  علمه البیان» نشان ن ذینویسان نشاچون عنوان  اما بعد» 

 (18دره نادره: «)ابن فضل الله ابی االفضل  عبدالله الملقب بالوصاف ... را به طغرای  غرای ... معنون ساختند.
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سرآمد نثر آن دوره میداند و میرزا مهدی خان نیز كتاب تاریخ وصا    سرآمد نثر زمان  وصاف، كتاب جوینی را  ف را 

 قبل خود میداند و هر دو از خصوصیات بارز این دو تعریف و تمجید میکنند. 

هو آیات بینات  فی صییدور الذین اوتوا العلم قلم نسییخ بر خطوط ... و سییطور »الامصییار و به تنمیق تاریخ تجزیه»

 (20همان: «)افاضل دركشید.

)همان، « دیده، نظیر كتاب تاریخش در هیچ تاریخ به نظر نرسیییده.تا نسییحه قرون و دهور منظور انظار نظایر در»

26) 

طرازی و حسن ابداع و اختراع و تضمینات منثور و منظوم و تلویحات بحقیقت از سیاقت این ترسّل و نمط سخن»

 (4تاریخ وصاف: «)منطوق و مفهوم كلم سحبانی و حکم لقمانی و خطب قسیّ را بار از اشتهار بشکست..

صاف   شده   از آرایهو شا تمجید میکند كه به زیبایی هر چه تمام بیان  اند. میرزا مهدی خان های ادبی تاریح جهانگ

 های ادبی تاریخ وصاف دارد:نیز همین اعتقاد را نسبت به آرایه

و در غیرت آن اشباع و ایجاز و رعایت حقیقت و مجاز و محض ایحا و اعجاز و تناسب صدور و اعجاز درصورت »

« هات نازک و تمثیلات مرغوب و ابهامات چابک و اوصاف خوب روان ابی محمد خازن ازدفته..... ندامت افزود.تشبی

 (4)تاریخ وصاف: 

، تمثیل «یطوف علیهم ولدان مخلدون»و استعارت نادره دریش در هر باب از معانی دلنشین قصور بی قصور كه  »

 (29دره نادره: .«)و تشبیهش را بلا تشبیه... 

خان با خواندن تاریخ وصاف، خود را در حدی نمیداند كه بخواهد كتابی در این زمینه بنویسد و با آن رزا مهدیمی

 برابری كند بنابراین عبارات دونادونی از نابرابری خود در برابر وصاف بیان میکند: 

 (48دره نادره: «)مهاجر كلم را با مهاجر حکم چه  حد مشابهت است.»

 قلم و شکایت از روزگارگفت و گو با -

هر دو زمانه را دشییمن هنرمندان میدانند و برای شییروع نویسیینددی كتاب خود در ابتدا خاطری ژولیده دارند و   

 نوعی دفت و دو با قلم ایجاد میکنند:

س هر بی       » شفقگون ازدردش  شک  صیل كه جز ا ضل ا صال دارد و كدام جاهل لئیم    كدام فا شفقت راتبه غدّو  و آ

 بوق و صبَُوح جام كام از راح فتوح مالامال ندارد.كه در غَ

 دل را درم ب رسید و چون جان در بركشید و دفت ما را غم یارخویش كار خویش است بیا  و بیاور تا چه داری 

 شعر:

 هَلمَُّ الصَّحیفَجَ وَاَلمقُلمََجَ وَ ادُنِ المُحیبَرَۀِ المُفعمََه

در معنی اِنیّ اَذَلُّ مِن وتََدٍ بدین دو بیتی كه وقتی استماع كرده بود تمثل   خامه نیز بموافقت سر ارادت بجنبانید و  

 (9)تاریخ وصاف: « نمود.

زمانه عدو هنرمندان است و اهل زمانه صد چندان. دل خندان آتشی را در این چمن بر اهل دانش، آتش دلخن     »

 (51دان و بر خوان پرخون س هر فاتحه ترک و تجرید برخوان.)دره نادره: 

چون خامه نال نال پیکر چون نال ضیییعیف نال  این حکایت با نکایت  و این قصیییه پرشیییکایت برخواند با دوات »

 (58همان: .«)دفتم... 

 در نهایت هر دو به پشتوانگی سخاوت اهل هنر، شروع به نویسنددی میکنند.
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 گیرینتیجه
از آثار دارای نثر فنی و مصنوع پیش از خود تأثیر  دره نادره، اثری نوآورانه نیست و نویسنده در تحریر این كتاب

های ششم با توانایی و چیره دستی كامل بر ادب پارسی و عربی، میکوشیدند كه پذیرفته است. نویسنددان سده

اقتباس و تقلیدشان به آسانی فهمیده نشود، اما تقلید و تأثر در عبارتهای دره آشکار است و خواننده به نیکی آن 

ییابد. نویسنده بیشتر از تجزیه الامصار و تزجیه الاعصار معروف به تاریخ وصاف نوشته عبدالله بن فضل الله را در م

)وصاف الحضره( تأثیر پذیرفته است. به دفته مصحح كتاب، هیچ یک از فاضلان و ادیبان سده معاصر، دره را به 

اند؛ چنان كه تدریس و مطالعه اش را نکوهیدهسندهشیوایی عبارت یا استواری جملات و بلاغت آن نستوده، بلکه نوی

 .آن با شوق و رغبت همراه نبوده است

دره نادره از متکلّفترین و مصنوعترین آثار ادب فارسی است به طوری كه مشخصات سبکی این اثر مانند عبارات و 

ان، لغات دشوار و متروک پردازیهای مفرط، آوردن كلمات متناسب فراوجملات عربی، توصیفهای طولانی، عبارت

عربی و فارسی  و ... نثر  كتاب  را از دیگر كتب ادبی تاریخی متمایز كرده است. با این كه این اثر در نوع خود از 

های قبل خود از نظر زبانی، ادبی و فکری پردازی، بینظیر و منفرد است اما تقلید و اقتباس از كتابهای دورهنظر لفظ

رسی دیباچه این اثر و مقایسه آن با دیباچه آثار مورد تقلید، شواهدی را پیش چشم مخاطب درخور توجه است. بر

قرار میدهد كه دویی میرزا مهدیخان با تقلید و اقتباس از این آثار توانسته است به آنها شاخ و برگ دهد و خود به 

 اده است.آور، كار بکر و چشمنوازی انجام ندجزء ایراد لغات و عبارات ثقیل و ملال

وجه تمایز دره نادره و دلستان و تاریخ وصاف مشخص است و نیاز به توضیح ندارد ولی بررسی شواهد حاصل از 

تطبیق این آثار نشان میدهد كه با مقایسه دیباچه دره نادره با دلستان سعدی و تاریخ وصاف، موارد زیر قابل توجه 

 و اثبات است: 

 با لغات و تعابیر مشابه آن به خصوی در سجع، تلمیح، تشبیه، تشخیص و ...؛ های ادبی دلستانتقلید از آرایه-

 تر؛بیان مضامین دلستان با الفاظی مشابه و دسترده-

 رعایت سیر متوالی مضامین دلستان از حمد خدا درفته تا متقاعد شدن به تحریر كتاب؛ -

 اقتباس از جملات و تركیبات و اصطلاحات متن تاریخ وصاف؛ -

 لید از مضامین تاریخ وصاف به همان ترتیبی كه در دیباچه بیان شده است ؛تق-

اذعان به تقلید از تاریخ وصاف همراه با تواضع دربرابر آن )دقیق همین اصل اخلاقی را وصاف نسبت به عطاءملک -

 جوینی دارد(.

 به طور كلی سهم تاریخ وصاف در تاثیزدذاری بر دره نادره به مراتب بیشتر است.

 

 تشکر و قدردانی

شهید باهنر             شگاه  سی دان ستادان دروه زبان و ادبیات فار شکّر خود را از ا سنده بر خود لازم میداند مراتب ت نوی

 .كرمان اعلام نماید

 

 تعارض منافع

نویسنده این مقاله دواهی مینماید كه این اثر در هیچ نشریه داخلی و خارجی به چاپ نرسیده و حاصل فعالیتهای 

پژوهشی نویسنده است و ایشان نسبت به انتشار آن، آداهی و رضایت دارد. این تحقیق طبق كلیه قوانین و مقررات 
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ئولیت دزارش تعارض احتمالی منافع و حامیان اخلاقی اجرا شده و هیچ تخلف و تقلبی صورت نگرفته است. مس

 مالی پژوهش به عهده نویسنده مسئول است و ایشان كلیه موارد ذكر شده را برعهده میگیرد.
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